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P(ro) d(omi)no Paulo de Rubeis p(re)posito S(an)ct(e)
Marie de Yosaphat

Nobilis vir amice carissime salut(em).

Per part(e) de lo r(everen)do miss(ere) Paulo de Rubeis,
preposito de S(an)cta Maria de Yosaphat de la terra
de S(an)cto Miceto, è stato exposto in questa Cam(e)ra
como, havendo facto condure in questa cità de Surrento
ad vendere cha(rra) quatrocento de grano ad ip(s)o
pervenuto p(er) la decima de dicta ecc(lesi)a de Sancta
Maria, per vui se constringe Ioanne de Marino, fattore
de dicto preposito, ad pagare gr. sey per unc(ia) per la
vendita de dicti grani in suo grave damno et interess(e).
Sup(er) quo n(ost)ra p(ro)visione petita per tenore de
la p(rese)nt(e) ve dicimo et commandamo che essendo
vero che dicto grano sia stato venduto in dicta cità de
Surrento, actento ch(e) per uno testimoniale facto per lo
capit(anio) de dicta terra de S(an)cto Micito subscripto
de tre testimonii in questa Cam(e)ra p(rese)ntato consta
dicto grano e(ss)ere pervenuto allo dicto priore de li fructi
et decima de dicta ecc(lesi)a de Sancta Maria, el dicto
ex(ponent)e no(n) debiati constringere né molestare ad
pagare dicti gr. sei per unc(ia), né altro qualsevoglia
diricto per lo grano predicto, peroché e(ss)endo fructi de
ecc(lesi)a deve e(ss)ere francho de omni pagam(en)to.
Et de ciò no(n) fat(e) lo (contra)rio p(er) q(ua)nto haviti
chara la gr(ati)a del s(ignore) Re et la pena de unc(e)
XXV no(n) vogliati incorrere.
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Dat(a) in eadem Camera Sum(ma)rie VII maii 1482.

segue ve depennato.
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Petrus Cola de Alex(andr)i

M(ichus) Cimpan(us) p(ro) m(agist)ro actor(um)


